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Instrukcja obsługi



Zawartość

AKASO Brave 8
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Rama kamery
x 1

Mocowanie 
do kasku
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Pilot zdalnego
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Akumulator
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Uchwyt/
Montaż na słupek x 1 Mocowanie
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x 1 
Zaczepy
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x 4
Kabel USB
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Pasek 
do pilota x 1

Taśma dwustronna
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Instrukcja obsługi
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Quick Start Guide
AKASO Brave 8 Action Camera
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Przycisk migawki/potwierdzenia

Przedni ekran

Obiektyw

Przycisk zasilania

Głośnik

Gniazdo karty pamięci
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Port USB-C

Wskaźnik Wifi/ładowania

Ekran

Przycisk trybu

Pokrywa akumulatora
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Uwaga na funkcje przycisków

- Przycisk zasilania:
Naciśnij, aby wybudzić urządzenie z uśpienia. Naciśnij i przytrzymaj, aby 
włączyć/wyłączyć urządzenie.

- Przycisk trybu:
Naciśnij, aby przełączyć tryb.
Naciśnij i przytrzymaj, aby przełączyć pomiędzy przednim i tylnym ekranem. 
(Nie działa podczas nagrywania.)
Przednie i tylne ekrany nie mogą działać w tym samym czasie.



00:21

7

1 2133:48

4K30  4:3
4 5 6

3

1. Ikona karty pamięci:
wyświetla pozostały czas nagrywania/liczbę zdjęć.

2. Poziom naładowania akumulatora:
wyświetla procentowy stan naładowania akumulatora.

3. Przełącznik dźwięku:
Włącza lub wyłącza dźwięk podczas nagrywania filmu.

4. Tryb fotograficzny:
przełączanie trybów lub wyświetlanie bieżącego trybu.

5. Rozdzielczość:
wyświetlanie bieżącego współczynnika rozdzielczości lub ustawianie współczyn-
nika rozdzielczości.

6. Zoom:
dostosuj kąt fotografowania.

7. Zdjęcie:
sterowanie fotografowaniem w trybie wideo.
Uwaga: Kamera nie będzie nagrywać dźwięku, gdy znajduje się w wodoodpor-
nym etui.

ROZPOCZĘCIE PRACY

Aby nagrywać filmy i zdjęcia, potrzebujesz karty pamięci (nie dołączona). Musisz 
aktywować aplikację przy pierwszym użyciu (proszę aktywować w ciągu 3 razy; 
w przeciwnym razie kamera zostanie zablokowana).



Uwaga:
1. Używaj kart pamięci, które spełniają wymagania klasy U3.
2. Aby zachować kartę pamięci w dobrym stanie, proszę sformatować kartę 
pamięci w kamerze przed jej użyciem. (Ponowne sformatowanie spowoduje 
usunięcie wszystkich danych, więc pamiętaj, aby utworzyć kopię zapasową zdjęć 
i filmów).
3. Obsługa karty pamięci o pojemności maksymalnie 512GB.
4. Karta pamięci w formacie FAT32 zatrzyma nagrywanie, gdy pamięć każdego 
pliku przekroczy 4GB i rozpocznie ponowne nagrywanie na nowym pliku.

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE ZASILANIA

Aby włączyć zasilanie:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy. 

Aby wyłączyć zasilanie:
Ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy.

Podczas pierwszego użycia kamery lub ponownego formatowania kamery, prze-
wodnik szybkiego startu wyświetli sposób korzystania z kamery i ustawienia. W 
tym samym czasie, będzie przypominać o aktywacji w aplikacji, ale możesz 
kliknąć "Skip" (Pomiń), aby zignorować. (Uwaga: proszę aktywować w ciągu 3 razy 
pomijania; w przeciwnym razie, kamera się zablokuje).

Specyfikacja funkcji

Przeciągnij w górę - ustawienia specyfikacji
Przeciągnij w dół - ustawienia ogólne
Przesuń w lewo - szybkie przejście do trybu fotograficznego
Przesuń w prawo - odtwarzanie
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4K30  4:3

00:00/00:52

Record video

Video Setting

Resolution

4K  30

EV

0EV

ISO

Auto

Metering

Auto

Turn off

Image Stabilization

CAM

White Balance

Preferences

14:54

- Przełączanie trybów:
1. Przeciągnij palcem od lewej do prawej na stronie głównej.
2. Kliknij "Mode Switch" (Zmiana trybu), aby wejść w tryb Photo.

- Ustawienia spersonalizowane:
Przeciągnij w górę, aby wejść w ustawienia spersonalizowane i dostosować je do 
specyfikacji.

- Playback (Odtwarzanie):
Przeciągnij w prawo, aby wejść na stronę odtwarzania i nagrywać filmy, podglą-
dać lub usuwać zdjęcia.

- Ustawienia kamery:
Przeciągnij w dół, aby włączyć interfejs ustawień specyfikacji i ustawić ustawie-
nia ogólne.



PRZEGLĄD TRYBÓW

Przeciągnij w prawo, aby wybrać następujące tryby:

Video (Tryb wideo)

- Tryb Video
Tryb domyślny: Video
W trybie Video, naciśnij przycisk migawki, kamera zaczyna nagrywać wideo. Naci-
śnij przycisk migawki ponownie, aby zatrzymać.

- Tryb Time-Lapse Video 
Wyodrębnij klatki wideo zgodnie z interwałem czasowym i przekształć długie 
działania w krótkie filmy, które można udostępnić. Idealny do scenerii ulicznych, 
dzieł sztuki i innych dłuższych działań.

- Tryb Motion Time-Lapse Video
Tryb ten pozwala skrócić czas nagrywania wideo i nagrywać stabilne filmy poklat-
kowe podczas ruchu. Należy jednak pamiętać, że w porównaniu z trybem poklat-
kowym, ta funkcja poprawia funkcję antywstrząsową, ale jasność będzie 
nieznacznie zmniejszona.

- Tryb Slow Motion Video (wideo w zwolnionym tempie)
Tryb ten wykorzystuje wysoką rozdzielczość do nagrywania filmów i może zwolnić 
do 1/16, 1/8 lub 1/4. Na przykład, wybierając 720P i ustawiając wielokrotną pręd-
kość na 16X, osiągniesz bardzo powolne działania 16 razy.

Tryb Photo

- Tryb Photo
W trybie Photo, naciśnij przycisk migawki, a aparat zrobi zdjęcie. Możesz również 
dostosować menu Burst photo, aby zrobić kilka zdjęć w tym samym czasie. 
Możesz również dostosować menu z funkcją odliczania, aby zrobić selfie z pomia-
rem czasu.

- Tryb Time Lapse Photo
Ustaw określony interwał fotografowania, który pozwala na automatyczne 
fotografowanie tej samej scenerii lub obiektów przez długi czas w sposób ciągły z 
określoną częstotliwością.



WSZECHSTRONNE FUNKCJE

Funkcja stabilizacji obrazu
Kliknij                         . Dwa tryby: Image Stabilization (Stabilizacja obrazu) i Super-
Smooth (Bardzo płynny). Umożliwiają one nagrywanie stabilnych filmów przy 
silnych wstrząsach. Funkcja Image Stabilization może być używana bezpośred-
nio na urządzeniu, natomiast SuperSmooth poprawia stabilizację wideo. Filmy 
pobrane z telefonu będą miały prawidłową funkcję SuperSmooth tylko wtedy, 
gdy SuperSmooth jest włączone w aplikacji.

Zoom
Kliknij         . Dotknij ekranu, aby powiększyć lub pomniejszyć obraz; pomaga to 
w robieniu zbliżeń.

INSTRUKCJE

4K30  16:9

Preferences

14:541

Jasność ekranu (3 poziomy)

Blokada ekranu

Szybkie nagrywanie wideo lub 
fotografowanie jednym przyciskiem
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Pojemność karty pamięci

Czas

Poziom naładowania

Sterowanie głosem

Wifi



USTAWIENIA KAMERY

Preferences

Voice Control

Language

Standard

Code

Kamerę można ustawić, przeciągając palcem w dół po ustawieniach, w następują-
cy sposób:

Funkcje   Specyfikacje Uwaga
Sterowanie
głosem

Włączenie/wyłączenie
(domyślnie)

AKASO Video start
AKASO Stop video
AKASO Take photo
AKASO Power off

Pilot zdalnego
sterowania

Włączony/wyłączony) Włącz to ustawienie w kamerze, 
a następnie włącz dołączonego 
pilota; możesz sterować kamerą 
za pomocą pilota.

Standard NTSC (domyślnie)/PAL

Kod H.264 (domyślnie)/H.265 Wybierz H.265 dla kodowania wideo,
objętość wideo zostanie zmniejszona, ale
wzrośnie zużycie energii.

Połączenie 
bezprzewodowe

Wł./Wył. (domyślnie) | Podłączenie
urządzenia | Informacje o kamerze |
Pasmo Wifi-5G (domyślnie) /2 4G 
(domyślnie)

Język Obsługuje 9 języków English/Deutsch/Français/ Español/
Italiano/ 日本語 /简体中文 /繁體中文
/한국인



Ustawienia ogólne

Jasność ekranu
0-100% Regulowana

Wygaszacz
ekranu 

Nigdy/15 sekund/30 sekund /
1 minuta (domyślnie)/ 2 minuty/
5 minut

Godzina 
Data Data: RRR/MM/DD

Czas: HH/MM (AM/PM/24 godziny)

Formatowanie Formatowanie karty pamięci - 
Anuluj/Potwierdź | 
Pojemność karty pamięci

Stempel daty Wł. (domyślnie)/Wył.

Reset fabryczny Anuluj/Potwierdź
Informacje Informacje o kamerze

Automatyczne
wyłączanie

Nigdy/2 minuty/5 minut
(domyślnie)/10 minut /
20 minut/30 minut

Wskaźnik świetlny Wł. (domyślnie)/Wył.

Dźwięk wideo Wł. (domyślnie)/Wył.

Dźwięk 0-100% - Głośność  
Wł. (domyślnie)/Wył. Sygnał 
dźwiękowy | Sygnał dźwiękowy 
zdjęcia

Regulowany

Żyroskop Wł./Wył. (domyślnie)

Przesuń palcem w dół do ustawień 
ogólnych, naciśnij            . Naciśnij i 
przytrzymaj przycisk migawki, gdy 
kamera jest wyłączona, automaty-
cznie włączy się i rozpocznie
nagrywanie. (Parametry nagrywa-
nia to stan zapisany w ostatnim 
nagraniu). Jeśli nie potrzebujesz 
korzystać z tej funkcji, po prostu 
naciśnij i przytrzymaj przycisk zasi-
lania, aby rozpocząć nagrywanie 
lub naciśnij           ponownie, aby ją 
wyłączyć.

Szybkie 
fotografowanie 
jednym 
przyciskiem

Wł. (domyślnie)/Wył.



USTAWIENIE ROZDZIELCZOŚCI

Ustaw rozdzielczość i stabilizację obrazu. Stuknij ikonę rozdzielczości, aby przejść 
do ekranu głównego. Można dostosować rozdzielczość, charakterystykę stabili-
zacji obrazu i czas interwału czasowego kamery.

133:48

2.7K30 4:3

Video Resolution

2.7K30 4:32.7K60 4:3 2.7K120 16:9

- Wideo

Funkcje Specyfikacja
Tryb Video

Tryb Time 
Lapse Video

Współczynnik rozdzielczości: 8K/4K4:3/4K16:9/2.7K4:3/2.7K16:9/1440P/1080P
Odstęp czasowy: 0.5s/1s/2s/5s/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h 

Tryb Motion 
Time-Lapse 
Video

Współczynnik rozdzielczości: 4K 16:9/2.7K 4:3/2.7K 16:9/1440P/1080P
Wielokrotna prędkość: 2x/5x/10x/15x/30x

Stabilizacja 
obrazu

Wyłączona/        Stabilizacja obrazu /        SuperSmooth

Tryb Slow 
Motion Video

Współczynnik rozdzielczości: 2.7K/1440P/1080P/720P
Wielokrotna prędkość: 2x/4x/8x/16x

NTSC: 4K30 4:3/4K60 16:9/4K30 16:9/2.7K90 4:3/2.7K60 4:3/2.7K30 
4:3/2.7K120 16:9/2.7K90 16:9/2.7K60 16:9/2.7K30 16:9/1440P180/
1440P120/1440P90/1440P60/1440P30/1080P200/1080P120/
1080P90/1080P60/1080P30
PAL: 4K25 4:3/4K50 16:9/4K25 16:9/2.7K75 4:3/2.7K50 4:3/2.7K25 4:3/
2.7K100 16:9/2.7K75 16:9/2.7K50 16:9/2.7K25 16:9/1440P150/
1440P100/1440P75/1440P50/1440P25/1080P200/1080P100/
1080P75/1080P50/1080P25



- Zdjęcie

Funkcje Specyfikacja
Tryb Photo
Tryb Time 
Lapse Photo

48M/12M
Odstęp czasowy: 0.5s/1s/2s/5s/10s/30s/1min/2min/5min/10min/30min/1h

48M/12M

USTAWIENIE SPERSONALIZOWANE

Przesuń palcem w górę, aby przejść do spersonalizowanego ustawienia filmów,  
zdjęć i specyfikacji w następujący sposób: 

  

Video Setting

Resolution

4K  30

EV

0EV

ISO

Auto

Metering

Auto

Turn off

Image Stabilization

CAM

White Balance

133:48

2.7K30 4:3

- Wideo

Współczynnik 
rozdzielczości

UwagaFunkcje Specyfikacja
4K30 4:3/4K60 16:9/4K30 16:9/2.7K90 
4:3/2.7K60 4:3/2.7K30 4:3/2.7K120 
16:9/2.7K90 16:9/2.7K60 16:9/2.7K30 
16:9/1440P180/1440P120/1440P90/
1440P60/1440P30/1080P200/1080P
120/1080P90/1080P60/1080P30

Tryb Video

8K16:9/4K4:3/4K16:9/2.7K4:3/2.7K16:9/
1440P/1080P 
Odstęp czasowy:   0.5s/1s/2s/5s/10s/30s/
1min/2min/5min/10min/30min/1h
Wiele prędkości Motion Time-lapse : 2x/
5x/6x/10x/15x/30x

Tryb Time Lapse Video/
Tryb Motion Time-Lapse 
Video 



CAM (Center Average Metering): 
Tryb pomiaru oparty głównie na 
centrum, a uzupełniający na otoczeniu.
AM (Average Metering): Tryb pomiaru 
oparty jest na całym kadrze.
CM (Center Metering): Tryb pomiaru 
oparty na centralnym obszarze.
SM (Spot Metering): Tryb pomiaru 
wybierany jest określonej pozycji przez 
dotknięcie przez użytkownika.
AFM (AI Face Metering): Tryb 
dynamicznego pomiaru może
rozpoznać twarz w kadrze i przyjąć 
ją jako standard.

Stabilizacja 
obrazu

Wyłączona/Normalna/
SuperSmooth

Stabilizacja obrazu: Podstawowa 
funkcja stabilizacji obrazu pozwoli 
przyciąć obszar widzenia.
SuperSmooth: Rozszerzona stabilizacja 
obrazu spowoduje obcięcie obszaru 
wizualnego. Po włączeniu tej funkcji 
w kamerze, wideo musi być 
wyeksportowane z aplikacji, aby to 
sprawdzić.

 

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/
0.5EV/0EV/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/
-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

Ustawianie jasności zdjęć i filmów.

Pomiar CAM/AM/CM/SM/AFM

Stosunek rozdzielczości: 
2.7K/1440P/1080P/720P
Wiele prędkości: 2x/4x/8x/16x

Tryb Slow Motion Video 

ISO Auto/100/200/400/800/1600/
3200/6400

Ustawianie wartości ISO zdjęć i 
filmów.

Balans 
bieli

Auto/2300K/2800K/3200K/4000K
/4500K/5000K/5500K/6000k/
6500K

Wybierz kolor zdjęć i filmów.

Ostrość 0/1/2/3/4/5/6 Ustaw poziom szczegółowości dla 
nagrań wideo i zdjęć.



Funkcje Specyfikacja Uwaga
Współczynnik
rozdzielczości

48M/12M Ogólne

48M/12M
Odstęp czasowy: 0.5s/1s/2s/5s/10s/
30s/1min/2min/5min/10min/
30min/1h

Tryb Time Lapse Photo

Prędkość 
bitowa

Wysoka/Średnia/Niska Związane z wielkością pliku i jakością 
obrazu. Im niższa prędkość bitowa, 
tym mniejszy rozmiar pliku i niższa 
jakość obrazu. Im wyższa prędkość 
bitowa, tym większy rozmiar pliku i 
lepsza jakość obrazu.

Kolor Normalny/Żywy Ustaw różne kolory.

Fragment Wyłączony/15S/30S/15S Pętla/
30S Pętla

Nakręć film 15s lub 30s, aby zapisać 
w telefonie i udostępnić w mediach 
społecznościowych.
Pętla wideo: filmuj kilka sekcji filmów 
15s lub 30s w sposób ciągły, gdy karta 
pamięci jest pełna, kamera usunie 
najwcześniejsze filmy automatycznie, 
aby zagwarantować fotografowanie.

Audio Stereo/HM Stereo: nagrywanie dźwięku ze stereo 
będzie w lepszej jakości.
HM (Human Voice Mode): filtrowanie 
szumów tła w celu podkreślenia głosu 
ludzkiego. Dźwięk jest nagrywany 
monofonicznie.

Kamera zwiększy jasność zdjęcia 
poprzez wydłużenie czasu naświetlania, 
ale nie jest to odpowiednie rozwiązanie 
dla scenerii punktowych.

Tryb Dark 
Light

Wyłączony/włączony

Korekcja 
zniekształceń

Wyłączona/włączona Ta funkcja nie obsługuje rozdzielczości 
4k30 4:3/4K60 16:9/2,7 k90 4:3/2,7k60 
4:3/2,7k90 16:9/2,7 k120 16:9/1440P90/
1440P120/ 1440P180/1080P 200/
1080P120/ 1080P90. Jeśli wybierzesz 
jedną z powyższych rozdzielczości, 
funkcja nie będzie działać.

- Zdjęcie



Pomiar CAM/AM/CM/SM/AFM

EV 3.0EV/2.5EV/2.0EV/1.5EV/1.0EV/
0.5EV/0EV/-0.5EV/-1.0EV/-1.5EV/
-2.0EV/-2.5EV/-3.0EV

Ustaw jasność fotografowania zdjęć 
i filmów. Wyższe wartości zapewniają 
jaśniejszy efekt fotografowania.

ISO Auto/100/200/400/800/1600 Ustawianie wartości ISO zdjęć i filmów.
Migawka Auto,5S,2S,1/125S,1/250S,1/500S,

1/1000S,1/2000S
Wybierz czas otwarcia migawki.

Balans 
bieli

Auto/2300K/2800K/3200K/4000K
/4500K/5000K/5500K/6000k/
6500K

Wybierz kolor zdjęć i filmów.

Ostrość 0/1/2/3/4/5/6 Ustaw poziom szczegółowości dla 
nagrań wideo i zdjęć.

Kolor Normal/Vivid Ustaw różne kolory.

Samowy-
zwalacz

Wył./2s/5s/Wył./10s/3-s Ogólne

Format 
obrazu

JPG/JPG+RAW

Liczba zdjęć 
w trybie 
Burst

Wyłączone/3/5/8 Ustaw liczby zdjęć seryjnych. 
Można wykonać najwyżej 8 zdjęć w 
sposób ciągły po jednokrotnym 
naciśnięciu migawki.
Uwaga: Ustabilizuj kamerę jeszcze 
po zakończeniu zdjęć seryjnych.

Ustaw format obrazu, który ma 
być zapisany podczas robienia zdjęć. 

ŁĄCZENIE SIĘ Z APLIKACJĄ

Wifi jest domyślnie włączone tylko podczas procesu aktywacji, kiedy użytkownik 
uruchamia aplikację, w innych procesach będzie domyślnie wyłączone. Jeśli nie ma 
połączenia w ciągu 5 minut, zostanie automatycznie wyłączone. Jeśli użytkownik 
nie połączy się w ciągu 5 minut, aplikacja zostanie automatycznie rozłączona. W 
tym czasie można otworzyć to ręcznie.

1. Włącz Wifi na jeden z trzech sposobów:
① Włączenie kamery domyślnie.
② Ikona Wifi w szybkim menu
③ Połączenie bezprzewodowe w Ustawieniach



2. Podłącz Wifi jednym z dwóch sposobów:
① Przesuń palcem w dół do ustawień ogólnych, kliknij Preferences (Preferencje) 
- Wireless Connection (Połączenie bezprzewodowe), włącz Wireless Connection 
(Połączenie bezprzewodowe), następnie przejdź do Camera Information (Infor-
macje o kamerze), ekran wyświetli: Wifi SSID i Wifi Password (Hasło Wifi). Następ-
nie wybierz "Brave 8_xxxx" w interfejsie Wifi w telefonie.

Preferences

14:54
Voice Control

Language

Standard

Code

Wireless Connection

Wireless Connection

Wireless Connection

Connecting Device

Camrea Information

Wifi Band

Wifi

Wifi SSID:
Brave8-681852

Wifi Password:
123456789

② Przesuń palcem w dół do ustawień ogólnych i kliknij        . Wybierz "Add device" 
(Dodaj urządzenie) w aplikacji AKASO GO, znajdź Brave8 i kliknij. Wybierz C...ct - 
Join, a następnie kliknij Connect (Połącz).

Preferences
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Wifi podłączone: Lampka kontrolna Wifi włączona
Wyświetlanie ekranu: Połączony z Brave 8_xxxx

3. Sterowanie kamerą przez aplikację. Możesz nagrywać, fotografować, odtwa-
rzać, wczytywać, usuwać i edytować.

4. Po podłączeniu aplikacji naciśnij przycisk trybu, aby wyłączyć Wifi kamery, 
wyjść z interfejsu połączenia, a połączenie z aplikacją zostanie również rozłączo-
ne.

5. Instrukcje SuperSmooth.
① Po podłączeniu do kamery, kliknij      - Image Stabilization (Stabilizacja obrazu), 
wybierz Super Smooth, a następnie kliknij       w lewym górnym rogu, aby wrócić.
Uwaga: SuperSmooth można włączyć w kamerze (wybierz SuperSmooth w opcji 
Stabilizacja obrazu) lub poprzez aplikację (jak pokazano powyżej).



Supersmooth

② Kliknij          , wybierz wideo z         , kliknij ... i wybierz Download (Pobierz) - Super-
smooth, wtedy film pobrany na telefon będzie tym z prawidłowym efektem 
supersmooth.
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Supersmooth

6. Instrukcja aktualizacji oprogramowania sprzętowego
① Po podłączeniu do kamery kliknij Upgrade firmware (Zaktualizuj oprogramowa-
nie sprzętowe) w wyskakującym oknie. Następnie kliknij przycisk Download 
(Pobierz).
Uwaga: Przed aktualizacją oprogramowania sprzętowego należy włożyć kartę 
pamięci. Można również wybrać opcję Do not upgrade now (Nie aktualizuj teraz).
Kliknij przycisk Connect (Połącz), a następnie kliknij         . Wybierz Firmware update 
(Aktualizacja oprogramowania) w menu ustawień, a następnie kliknij Download 
(Pobierz).



② Kliknij SWITCH NETWORK (Zamień sieć) i wybierz dobrze działające Wifi, a 
następnie kliknij Done (Gotowe), gdy wyświetli się informacja o połączeniu.

③ Stuknij w opcję Connect camera (Połącz kamerę) po pojawieniu się strony z 
informacją o powodzeniu pobierania. Następnie wybierz opcję Connect (Połącz) i 
poczekaj na aktualizację systemu.



④ Teraz wystarczy kliknąć Try it now (Wypróbuj teraz). Oprogramowanie sprzęto-
we kamery zostało zaktualizowane do najnowszej wersji.

ODTWARZANIE ZAWARTOŚCI

Przeciągnij palcem w prawo, aby wejść do interfejsu odtwarzania. Stuknij widok 
siatki, aby zmienić tryb przeglądania miniatur. Przeciągnij palcem po ekranie, aby 
przeglądać pliki. Kliknij plik, aby wyświetlić podgląd, kliknij ikonę Delete (Usuń), 
aby usunąć pliki i kliknij ikonę Select (Wybierz), aby wybrać pliki.

Video Photo

2File
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PODŁĄCZANIE DO USB

Podłącz kabel, gdy kamera się włączy i wybierz opcję USB storage (Przechowywa-
nie USB), kopiuj pliki z karty pamięci do komputera. Wybierz Camera Mode (Tryb 
kamery), aby używać kamery jako kamery internetowej. Wybierz tryb ładowania, 
aby naładować kamerę.

KONSERWACJA 

Proszę przestrzegać poniższych wskazówek, aby uzyskać najlepszą wydajność 
kamery:
1. Aby uzyskać najlepszą wydajność dźwięku, potrząśnij kamerą lub przedmuchaj 
mikrofon, aby usunąć zanieczyszczenia z otworów mikrofonu.
2. Aby wyczyścić obiektyw, przetrzyj go miękką i niestrzępiącą się szmatką.
3. Nie należy wkładać żadnych przedmiotów wokół obiektywu.
4. Nie należy dotykać obiektywu bezpośrednio palcami.
5. Trzymaj kamerę z dala od kropli i wstrząsów, które mogą spowodować uszko-
dzenie części znajdujących się wewnątrz.
6. Trzymaj kamerę z dala od wysokiej temperatury i ekspozycji na silne promienie 
słoneczne.

KONSERWACJA AKUMULATORA

Jeśli bateria osiągnie 0% podczas nagrywania, kamera zapisze plik i wyłączy zasila-
nie.
Aby zmaksymalizować żywotność akumulatora, należy w miarę możliwości stoso-
wać się do poniższych wskazówek:
- Wyłącz połączenia bezprzewodowe, gdy nie są używane.
- Nagrywaj filmy przy niższej liczbie klatek i rozdzielczości.
- Użyj ustawienia ochrony ekranu.

Przechowywanie i obsługa akumulatora

- Nie należy wystawiać kamery na działanie ekstremalnie zimnej lub gorącej 
pogody. Skróci to żywotność akumulatora lub spowoduje nieprawidłowe działa-
nie kamery w tych warunkach. Należy unikać ekstremalnych zmian temperatury 
lub wilgotności, ponieważ na kamerze lub wewnątrz niej może tworzyć się 
kondensacja.
- Nie należy suszyć kamery ani akumulatora za pomocą kuchenek mikrofalowych 
lub suszarek do włosów. Uszkodzenia kamery lub akumulatora spowodowane 
przez ciecz są wyłączone z gwarancji.
- Nie należy przechowywać akumulatora z metalowymi przedmiotami, takimi jak 
monety, klucze lub naszyjniki. Jeśli zaciski akumulatora zbliżą się do metalowych 
przedmiotów, może dojść do pożaru.



- Nie należy dokonywać żadnych nieautoryzowanych zmian w kamerze, ponieważ 
może to zagrozić bezpieczeństwu, zgodności z przepisami lub wydajności, a także 
może spowodować utratę gwarancji.

INSTRUKCJA OBSŁUGI PRZYCISKÓW PILOTA ZDALNEGO 
STEROWANIA

Przycisk zasilania
 Przycisk nagrywania

Przycisk ustawień

1. Zdalne włączanie/wyłączanie zasilania

Funkcja Działanie Szczegóły
Włączanie Naciśnij przycisk zasilania. Naciśnij przycisk zasilania, czerwona 

i niebieska dioda miga, czekając na 
połączenie z kamerą.

Parowanie Naciśnij jednocześnie przyciski
ustawień oraz nagrywania.

Naciśnij jednocześnie przycisk ustawień 
i nagrywania, aż czerwona i niebieska 
lampka zaświecą się na 1 sekundę. 
Po podłączeniu kamery na ekranie 
pojawi się informacja o aktualnym 
stanie kamery.

Wyłączanie Naciśnij przycisk zasilania. Naciśnij przycisk zasilania, aby 
wyłączyć wyświetlacz.



2. Zdjęcia/wideo

Funkcja Działanie Szczegóły
Nagrywanie
wideo

Naciśnij przycisk nagrywania. Naciśnij przycisk nagrywania, aby 
rozpocząć nagrywanie, naciśnij 
ponownie, aby zatrzymać nagrywanie.

Fotografowanie Nacisnij przycisk nagrywania. Naciśnij przycisk nagrywania, aby 
rozpocząć robienie zdjęć.

3. Zmiana trybu

Funkcja Działanie Szczegóły
Zmiana trybu Naciśnij przycisk ustawień. Naciśnij przycisk ustawień, aby 

przełączyć tryb Video lub Photo.

4. Wyłączanie kamery

Funkcja Działanie Szczegóły
Sterowanie 
wyłączaniem 
kamery

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zasilania przez 5 sekund.

Wciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
przez 5 sekund. Możesz wyłączyć 
kamerę ręcznie lub poprzez pilot 
zdalnego sterowania.

5. Opis stanu wskaźnika

Niebieskie światło Czerwone światło Opis stanu
Wyłączone
Miga szybko
Wyłączone
Miga wolno
/
/

Wyłączone
Miga szybko
Wyłączone
/
Włączone (ładowanie)
Wyłączone (ładowanie)

Wyłączone zasilanie
Brak połączenia
Tryb pracy (włączone zasilanie)
Nagrywanie wideo
Pilot się ładuje.
Pilot w pełni naładowany



Akcesoria



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, 
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on 
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego 
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym 
produkt został zakupiony.  
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej 
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, 
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny 
zostać wykryte i wyeliminowane.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shenzhen Lex Commerce Co.,Ltd niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego Kamera sportowa Akaso Brave 8 jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/Akaso

Adres producenta: Pokój 201, Block A, Qianhai Road1, Qianhai Shenzhen-
HongKong Cooperation Zone, Nanshan District, Shenzhen, P.R. Chiny

Częstotliwość radiowa: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: 9.9 dBm

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej 
przez producenta.

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub 
przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W 
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych 
lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na 
tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności 
należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu 
odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.




